
MAGYAR KÖNYVESHÁZ. 
ADALÉKOK SZABÓ KÁROLY RÉGI MAGYAR KÖNYVTÁRÁNAK 

I—III. KÖTETÉHEZ. 

A Todoreszku-Horváth Könyvtár ismeretlen régi magyar 
nyomtatványai.1 (Harmadik közlemény.) 

I. kötet. 
29. 

[559] Lőcse (1657). 
Uj és O | KALENDA|RIOM* Christus Urunk szüle|tése után 

való *i657* | esztendőre. | Mellyet mostan Magyar és Er\dély Országra 
nagy ftgyel\metességgel alkalmaztatott | *Neubarth Christoph,* | Theologus 
és Astrologus. \ Lotsén, Brever Lőrintz által, j 

Hozzájárul : 
Astrologiai visgálás, | *Christus Urunk születése* | után való | 

*ié57* | esztend: j *Mellyben az Hadról és Békesegről* | betegségről 
és egéssegrol, termésről | és terméketlenségről és egyéb terjmeszet-szerint 
való esetekről, me|lyekből kell jót vagy gonoszt vár- | várnunk (sic), 
rövideden le jedzet|tettek, | *NEUBARTH CHRISTOPH* | Siles: Bo-
lesl: Prédikátor és | Astronomus által. | 8r A—E ív 40 sztl. -}-12 közbe­
kötött üres levél egykorú jegyzetekkel. 

A *-gal jelölt részek vörösbetűsek. 

30. 

[560] Lőcse, 1658. 
Uj és O | *KALENDA|RIOM* | Christus Urunk szule|tése után 

való | *ié58* | esztendőre. | *Mellyet mostan Magyar és Er*\dély Orsiágra 
nogy figyel\metesseggel alkalmaztatott | *Neubarth Christoph* | Theologus 
és Astrologus. \ Lotsén, Brever Lőrintz által. | 

Hozzájárul : 

1 A második közleményt 1. az 1929. évf. 214—221. lapjain. 
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Astrologiai vélekedés. | *A' mi Idvôzitô Urunknak* | születése után 
való | * i658* | Mellyben, az Istennek hatalma, az | időnek tulaldonsági-
bol, ugy mint | hadak és békességek, betegségek és | egéssçgek, termé­
sek és terméketlen|segek, és egyéb esetek, jók vagy | gonoszak, meg 
visgáltatnak és j ki jelentetnek ; | *Neubarth Christoph* | Sil. Bohsl: 
Theologus és | Astronom: által. | 8° A—E ív 40 sz t l .+ 12 közbe­
kötött üres 1. egykorú bejegyzésekkel. 

A *-gal jelölt részek vörösbetűsek. 

31-
[561] Lőcse, 1661. 

Uj és O | *KALENDA|RIOM,* | Christus Urunk szule|tése után 
való | * I 6 6 I * | esztendő. | *Mellyet mostan Magyar és Er*\dély Országra, 
és egyéb s\om\siéd helyekre alkalmaztatott \ *Neubarth Christoph* | 
Theologus és Astrologus. | Lôtsén, Brever Lőrintz által. | 

Hozzájárul : 
Astrologiai visgálás | *A' mi Idvőzító Urunk szûle*|tése után való | 

* I 6 6 I * | Esztendőre. | *Mellyben az Esztendő 4. Részeiben* | eső dolgo­
kat; mint, Had és Békeség, | Betegség és egesség, termő és terméket­
lenség, és más éhez hasonló dol|gok, mellyek Isten dolgairól véleked­
hetek meg-je-[lent most minékünk | hűséggel | B0LESZLAV1AI\ *Neu-
barth Christoph.* 8° A—E ív 40 sztl. + 12 közbekötött üres levél egykorú 
bejegyzésekkel. 

A *-gal jelzett részek vörösbetűsek. 

32. 

[562] Nagyszombat, 1661. 
*KALENDARIOM* | KRISTUS URUNK Születése után való | 

* M D C L X l * | E S Z T E N D Ő R E * | Mellyel az | *Nemes, és Kyrályi 
Nagy-Szombat* | Várossának Meridiánomjárá, | és Polussá|nak 48. gará-
dics magossága szerint és több kivált|képpen való helyeknek hasznára 
mind Magyar| Országban, mind Austriában; mind pedig más | kőrnyul 
való tartományokban | A' TVDOS ÉS NEVEZETES A S T R O N O -
MUSNAK | *ARGOLUS ANDRÁSNAK* | Calculátiója szerént Nemes 
Magyar-Országnak \ Nagy-szombati Academiáfom való ASTROPHILUS \ 
Nagy szorgalmatossággal rendelt el. (Magyar címer) * (Nyomtatta) Nagy-
Szombatban az Academiai bőtukkel* Schneckenhaus Menyhárt Venceszló j 

Hozzájárul külön címlappal, de folytatólagos ívjelzéssel : 
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PROGNOSIS | CONJECTVRALIS ASTROLOGICA, | A\ <rç:| 

Meg-magyarázasa azoknak, mellyeket az ég|nek, és égi jegyeknek állá­

sából a levegô-ègnek s idök|nek változásáról és azok-felől, mellyek 
ezektől fûgge|nek, természet szerént való vélekedésből ember jővenjdőlhet 
KRISTUS URUNK Születése után való | MDCLXI. | ESZTENDÖRE.l 
Mellyel a' tüdős és nevezetes MathematicusKA& ARGOLUS ANDRÁS­
NAK | A\ égi jegyek folyásinak Calculátiói&ó/ fel-találtattak, \ és ki-
ho\attattak \ A Nagy-Szombati Academiáéa« való ASTROPHILUS | 
által, a\pn Nagy Szombat Városának és más kőrnyul való \ hellyek Meri-
dianum/á«a&, és Pólusának magossága \ s\erént. 4 0 A—I ív 36 sztl. -{-6 
közbe kötött üres levél egykorú bejegyzésekkel. 

A *-gal jelölt részek vörösbetűsek. 

33-
[563] H. 11. 1662. 

Kalendáriom az 1662. esztendőre. 8°. 
Négylapos töredék. Valamelyik erdélyi nyomdából való. A naptár­

töredékekkel összeragasztott levelek mind erdélyi nyomtatványokból 
valók voltak. (Dr. Todoreszku Gyula följegyzése.) 

34. 
[564] Lőcse, 1663. 

Uj és O | *KALENDA|RIOM,* | Christus Urunk szule|tése után 
való | *i693.* | Esztendő. | *Mellyet most-is Magyar és Er*\dély Országra, 
és egyéb s^om\sièd helyekre alkalmaztatott | *Neubarth Christoph* j Theo-

logus és Astrologus. \ 

Hozzájárul : 

Astrologiai vis gálás, | *Ez szokatlan és sokban vál*|tozó, Urunk 

születése után való | ^1663.* | EsTjtendbb. | *Az Esztendő 4. Részeinek 
állapot*|tya, vagy abban eső dolgok; mint Ecclipsis,Betegsçg és Egesség,| 
Termés és Terméketlen|ség, vagy egyéb esetek ; | *Sőt i két fő Plané­
táknak, Saturnus és*- | Jupiter«^ a\ 6 ]ovoben való járások, | most-is jol 
megmagyaráztatik, | *Neubarth Christoph által ;* | Mellyet a' több Orszá­
gok kS\Stt Magyar | és Erdély Országra is alkalmaztatott. | 8 r A—E ív 
40 sztl. -f- 12 közbekötött üres levél egykorú bejegyzésekkel. 

A *-gal jelölt részek vörösbetfisek. 
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35-
[565] Lőcse, 1667. 

Uj és O | *KALENDA|RIOM* | Christus Urunk szule|tése után 
való | * i6Ö7* | *Mellyet most-is Magyar és Er*\dély Országra, és egyéb 
sxpm\s{èd helyekre alkalmaztatott | *Neubarth Cristoph.* | Theologus és 

Astrologus. | Lotsen, Brever Samuel által. | 

Hozzájárul : 

AS7ROLOGIAI\ *VISGALAS;* | avagy: | *Az Planétáknak és 

egyéb ne*|vezetes fő Tsillagoknak íor|gásibol vôtt | JÖVENDÖLÉS, \ 
Ez Christus Urunk születése után | *i6Ó7* | ESZTENDŐRE. | Mellyben \ 
*Az Esztendőnek négy Részeiről, az* | után az Ecclipsisekről, Hadak­
ról | és Békeségről rövideden le irt | *Neubarth Christoph.* | B. S. 
Theol. és Astrol. | 8° 40 sztl.-f-12 közbekötött üres levél egykorú be­
jegyzésekkel. 

A *-gal jelölt részek vörösbetűsek. 

36. 
[566] Lőcse, 1668. 

Uj és O | *KALENDA| RIÓM,* | Ez Urunk születése után | való 
Bissextilis | * i668* | ^Mellyel most-is Magyar és Er*\dély Országra, és 
egyéb sz_om\siéd helyekre alkalmaztatott | *Neubarth Christoph.* | Jheologus 
és Astrologus. Lőtsén, Brever Sámuel által. | 

Hozzájárul : 
Rövid | Astrologiai | *VISGALAS,* | Erre a' Szökő (avagy Bissexti­

lis) Chri|stus születése után való | * ié68.* | Esztendőre, | *A' Tsillagok­
nak természet* | szerint való forgásiból eső jele|nések, ez also világon, [ 
Illendő szorgalmatossággal ös\ve\s\erelteinek és le irat\tatnak, | *Neubarth 
Christoph* | által. | 8° A—E iv 40 sztl. + 12 közbekötött üres levél 
egykorú bejegyzésekkel. 

A *-gal jelölt részek vörösbetűsek. 

37-
[567] Lőcse, 1672. 

Comemus, I. A.: IOH. AMOS. COMENII | I A N V A | LINGV.E 
LATINiE | reserata aurea. | Sive: | SÉMINARIUM | Linguae Latináé 
& Scientiarum | omnium. | HOC EST, | Compendiosa LATINAM 
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& aliam | quamlibet Lingua, una cum Scientiarum | & Artium funda-
mentis, perdiscendi Metho|dus sub Titulis centum, Periodis mille | com-
prehensa. | Et in usum Scholae Varadiensis, juxta | Belgarum editionem 
postremä accuratä & auctam in Hungaricam Linguam | translata, | Per \ 
S T E P H A N U M BÉNIAMIN SZILAGII, | ejusdem Scholae Rectorem. 
^Estimât ut sapiens precio, non pondere gemmas: | Utilitate probat 
sie quoque mentis opus. | LEUTSCHOVI^E | Typis Samuelis Brewer, 
1672. | 8° 6 sztl. lev.4-276 1. + 8 sztl. lev. 

38. 

[568] Lőcse, 1673. 

Uj és O | *KALENDARIVM* | Christus Urunk születése | *utân 
való 1673. Esztendő | Mellyet Magyar és Erdély Orsiágra, \ egyéb Siósiéd 
helyekre-is alkolmaitatoit, | *NEUBARTH CHRISTOPH* | (Magyar 
címer) LOTSEN, BREWER SAMUEL által* | 

Hozzájárul : 
Rövid | Astrologiai | *VISGALAS;* | Erre az mi Christus Urunk | 

születése után való | -K1673."* I Bissextilis Esitendère, | *A' Tsillagoknak 

természet-* | szerint való forgásiból eső jele|nések, ez also világon, | 
Illendő szorgalmatossággal ôszve|szereztetnekésle-irat|tatnak, | *Neubarth 
Christoph* | által. | 8° 40 sztl.-}- 12 közbekötött üres levél egykorú be­
jegyzésekkel. 

A *-gal jelölt részek vörösbetűsek. 

39-
[569] H. 11. 1675. 

[Articuli Dominorum Magnatum & Nobilium Regni Transylvaniae] 
8° A—A5 5 sztl. lev. 

Első levele hiányzik. Kelte: Datum Albae Juliae die 25. Mensis 
No vem bris, videlicet die Congregationis nostrae, Anno Domini Mille-
simo Sexcentesimo Septuagesimo Quinto. 

40. 

[570] Kolozsvár, 1682. 

Paduai Iulius Caesar Practica \ AR1THMETICA | Az az: | SZÁM­
V E T Ő | TABLA. | Melyben mindenféle adásról | és vételről akár mi­
nemű kereskedésben is, bizonyos szá|moknak summáját készen | és 
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könnyen fel tajlálhatni. | PADUAI IULIUS CjEjSAr által Írattatott. | 

Mostan penig d s\èp kis formá\ban negyedszer ki-bocsát\tatoít. | COLOS-

VARATT,\ VERESEGYHAZI-SzENTYEL | MIHÁLY által MDC\-

LXXXIL | 12 r. 

Végén csonka. 
4 L 

[571] Brassó, 1688. 

Votivae acclamationes in nuptias Martini Albrichius et Marthae 

Hirschlerin. Stephanopoli. Egy lapos nyomtatvány könyvtáblából kiázta­

tott töredéke hat darabban. 

A töredékeken a következők üdvözlő versei maradtak meg: Matthias 
Schulerus Filletelckensis, Andreas Schulerus Coronensis, Simon Weesther 
Lapidensis, Gymn. Cor. Orator, Georgius Adam Kirtschensis, Abrahamus 
Klein Schajoviensis, Laurentius Schulerus, Keresdiensis, Iohannes Graffius, 
Mediensis, Iohannes Helgy, Peschensis, Martinus Pildner, Magariensis, 
Marcus Manekesch, Coronensis, Andreas Gorgias, Coronensis, Michael 
Klein, Kis Schenckensis, Georgius Waad, Schoenensis, Laurent. Plecke-
rus, Coronensis, Martinus Abrahami, Streitford., Tobias Werner, Coro­
nensis, Simon Both, Mariae Vallensis, Georgius Seulerus, Peschensis, 
Andreas Kaunz Budai, Johannes Böhm Coronensis, Michael Textoris 
Appostorffensis. A versek közt egy magyar is van, melynek szerzője 
I saacus Szeli, Rector Hungarus : 

Egy fris állat sétál Brassóban két lábon, 
Kinek fejiben ver, s-farkaban viz vagyon. 
Nem tanult ez, nemis kap az déakságon. 
De Déakul beszél bár akar hol járgyon. 

Ennek Nemetek koszt vagyon csak két lába 
Az fejit Sz. Iobis regenten utalta, 
Brassóban sem kedves; gyapjas az utollya 
Egye meg bár sütve, az ki el talállya. 

42. 

[572] Nagyszombat, 1697. 

Alvari Emmanuel EMMÁNU|ELIS | ALVARI, | E | SOCIE-
T A T E | IESU, | DE | I N S T I T U T I O N E | GRAMMATICA, | LIBER 
SECUNDUS. | Ad | Veterum feré Grammaticorum ratio|nem revoca-
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tus. | DE | C O N S T R U C T I O N E | O C T O PARTIUM | ORATIONIS. | 
TYRNAVIAt, Typis Academicis per Ioannem | Andreám Hôrmann. 
1697. | 8° 146 1. 

Magyar szöveget is tartalmaz. 

43-
[573] Lőcse, 1698. 

[Balassa és Rimai : Istenes Énekek.] Hozzájárul külön címlappal, de 
folytatólagos ivjelzéssel. Via Jacobea, | az az: | IACOB PATRI | ÁRKA 
NAK | Olly űta, | Melly minden UTÓN IARÓ | s'bujdosó igazIzraelitá-| 
kat, bátorságos és boldog | DEREK ÚTRA igaz|gat, | Egynehány oktató 
Regu|lák és Istenes Imádságok | által. | Terem. 48. 15. 1 6 . . . . LOTSEN, 
1698. 12° A—S ív 379 1.+ 2 sztl. lev. + 38 1. Aj—A2 levél és a vége 
hiányzik. 

44-
[574] Kolozsvár, 1699. 

Németi Mihály MENNYEI TÁRHÁZ | K U L T S A, | Avagy | Olly 
idvességes, együgyű el|mékhez alkalmaztatott IMÁDSÁGOK, | Mellyek-
kel | Minden szükségben lévő együ|gyü emberek, az Isten kegyel|mes 
TÁRHÁZÁBA | bemehetnek. | Mellyet szedett a' s\ent írás s%_a\vaibol, 
azután maga megbövített | Imádságokkal, Énekekkel, és Elméi|kedésekkel, 
a' Néhai b. e. | NÉMETI MIHÁLY, a' Ko|losvári Ref. E. Tanítója. | 
Mostan pedig másunnan válogatott és | szedett áhítatos Lelki Elmélkedé­
sekkel 's Imádságokkal ismét inegbö\vitvén, mint nagy kintset, a' Ke\resxr 
ty ínséggel köilött | M. TÓTFALUSI KIS MIKLÓS | K O LOS VAR ATT, 
1699. Észt. | 12° 8 sztl. lev. + 290 1. (Vége hiányzik.) 

Szabó Károlynál felsorolt kiadásai: Kolozsvár 1673. — U. ott 1676. — 
Lőcse 1679. — Kolozsvár 1691. — Debrecen 1685. — U. ott 1703. — Lőcse 
1706. — Bártfa 1708. 

45-
[575] Nagyszombat, 1699. 

Alvari Emmanuel: EMMANU|ELIS | ALVARI, | E | SOCIE-
T A T E | IESU | PRINCIPIA, | Seu \ GRAMMATICARUM | INSTI-
T U T I O N U M | LIBER PRIMUS. \ TYRNAVIM, \ Typis Academicis 
per Ioan: Andr: Hôrmann, \ Anno MDCXCIX. | 8° 248 1. 

Magyar szöveget is tartalmaz. 
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46. 

[576] Kolozsvár, 1701. 

Uj és ó j *KALENDARIOM* | CHRISTUS URUNK szüle­
tése | után való | * i 7 o i * | *Esztendöre* | Melly Magyar országra, Er­
délyre, és egyéb Tartományokra is alkalmaztatott \ *NEUBART 1ANOS* \ 
Astrologus által. | Cum Privilegio Regii Gub. Trans. | *KOLOSVA-
R A T T * | Nyomt. M. T Ó T F A L U S I KIS MIKLÓS által. | 

Hozzájárul : 
Rövid | *ASTROLOGIAI VISGÁLÁS* | Christus Urunk szüle­

tése után való | ^1701 Esztendőre,* | A' Tsillagoknak természet szerint 
való for|gásokból és jelenésekből. | 8° A—E ív 40 sztl. -f-12 közbe­
kötött üres levél egykorú bejegyzésekkel. 

A *-gal jelzett részek vörösbetűsek. 

47-
[577] H. n. (1703). 

MI FEIEDELEM FELSŐ VADÁSZI RÁKÓCZI F E R E N C Z . . . 
2° 1 lapos nyomtatvány II. Rákóczi Ferenc menedéklevele Vácz város 
lakosai számára. Kelte: Költ Tokajnál lévő Tábor hellyünkben. Die 5. 
Mensis Decembris Anno 1703. A fejedelem aláírásával és pecsétjével 
ellátott példány. 

48. 

[578] H. n. 1703. 

ÉN SZÉKESI GROFF BERCSENI M I K L Ó S . . . 
Gr. Bercsényi Miklós menedéklevele Vácz város lakosai számára. 

Kelte: Költ Eger alatt (sic) lévő Táborban Die 2. Novembris Anno 
1703. Bercsényi aláírásával és pecsétjével ellátott példány. 

49-
[579] (Lőcse, XVII. sz.) 

(Árgirus királyfi históriája.) 
Könyvtáblából kifejtett töredékek. Megvan a B2 B3 C2 és C3 leve­

lek alsó fele. Ugyanazon könyvtáblából fejttettek ki Comenius Januaja 
1649-i lőcsei kiadásának és Madarász Márton Elmélkedéseinek (Lőcse, 
1635.) töredékei, amelyek az Árgírus-töredékkel egyező nyomást mutatnák. 
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Ezek nyomán vehető XVII. századi lőcsei nyomtatványnak. A Magyar 
Nemzeti Múzeum birtokában levő töredékkel (v. ö. Sztripszky Adal. 
2173. sz.) szövegben egyezik, amint ezt a múzeumi töredék B4 és a 
Todoreszku-töredék C2 levelén közösen előforduló öt versszakból (Se-
cunda Pars 19—24. szakasz) kitűnik. A Todoreszku-töredék helyesírása 
és nyomdai kiállítása sokkal újabb keletű, úgy hogy a Todoreszku-
töredék keletkezési idejét a XVII. század második felére tehetjük. 

50. 

[580] Bécs, 1708. 

A\ | ISTEN | Mindenhatóságának | Tárháza | A\ ax. | SZ. ANNA | 
a' Boldogságos Szűz MARIA | édes Annyá nak | T ISZTELETI . | Fő­
képpen | a* Magyar Országban hozzája lévő | régi és buzgó áitatosságának 
óreg|bitesére megnyittatott. | Nyomtattatott Bécsben | . . . ger András 
által 1708. 8 . . . 8 r 6 sztl. lev.4-354 1. —f- 5 sztl. lev. 

Ajánlva Esterházy Pál nádornak. A kipontozott helyeken a szöveg sérült. 

PüKÁNSZKYNÉ KÁDÁR JOLÁN. 

Adalékok Szabó Károly Régi Magyar Könyvtárának III. köte­
téhez a debreceni ref. kollégium könyvtárából. 

1. 

[146] Wittenberg, 1600.1 

Thuri Georgius : Carmina. 8 r. 
Megvolt a 18. században a debreceni ref. kollégium könyvtárában, 

egybekötve Cyrusi Theodoretus némely müvének azzal a kiadásával, 
melyet Beumler Márk zürichi tudós látott el jegyzetekkel, de ebből ki­
tépetett később, amint a nyomok ma is mutatják. 

2. 

[147] (He ly? ) , (Év?) . 
Szegedi : Philosophia christiana. 
Megvolt a 18. század elején a debreceni ref. kollégium könyvtárában. 

1 Az utolsó adalékot a III. részhez 1. 1927. évf. 168. 1. 
Magyar Könyvszemle. 1950. I—II. füzet. IO 




